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Para el director Alberto
Sarrain "la cultura es
independiente".
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Obra teatral para las dos
orillas

Actores cubanos y estadounidenses del grupo teatral "La
Mateodora": estreno histórico.

Escribe Fernando Ravsberg, corresponsal
de la BBC en Cuba.

"Bandolera, callejera, perdida, vuelve a tu casa
y pórtate como una mujer", cuando Pancho
García le habla así a su hija Amarilis Núñez
nadie pensaría que entre ellos existe la mejor
relación.

Sin embargo, estos insultos son sólo parte del
guión de "Parece blanca", una versión teatral
del drama clásico cubano "Cecilia Valdés" en la
que participan actores de Cuba y EE.UU.

La obra -que se
estrenará el 12 de
septiembre- es dirigida
por Alberto Sarrain,
cubano estadounidense,
quien es además
director del grupo teatral
"La Mateodora" con sede
en Miami, Florida.

Tardaron años en poder
realizar este proyecto
debido a las
incomprensiones de las
dos orillas del estrecho;
finalmente el Ministro de Cultura, Abel Prieto
los apoyó a pesar de lo cual no todas las
asperezas fueron limadas.

"Es una idea vieja, tiene nueve años, durante
todo este tiempo ha tenido mucha resistencia
de las dos orillas," dijo Alberto Sarrain.

"Surgió basada en la idea de que la cultura es
la misma independientemente de otras
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La cultura es uno de
los puntos de unión,
un punto de
encuentro

Alberto Sarrain

Pablo Durán vuelve a Cuba
después de 20 años. 

posiciones".

Punto de unión

Para el director es tan importante la obra en si
misma como el hecho cultural que significa que
se realice con actores cubanos y cubano
estadounidenses y que además se estrene en la
isla y en Miami.

"Nosotros no tenemos
ningún problema en que
la gente (de Miami)
proteste, mientras sea
dentro de la ley nos
parece maravilloso", dijo
Sarrain a la BBC
afirmando que es un
amante de la diversidad.

Para el director de esta obra, la cultura es "uno
de los puntos de unión, un punto de
encuentro", ante la división que existe entre los
cubanos de los Estados Unidos y los que
permanecen en la isla.

Creen que la cultura puede ser un puente: "Yo
me encontré con muchísimos afectos allí y creo
que ahora a ellos les pasa lo mismo aquí" nos
relata el actor Pancho García, quien
recientemente visitó Miami.

Pablo Durán se fue de Cuba siendo muy
pequeñito, ahora regresa por primera vez y
afirma que "es una sola cultura, uno nace aquí
y aunque no esté aquí se muere aquí, uno va
siempre con Cuba".

Pero los cubanos no son
los únicos que se sienten
como en casa. "Para mi
no hay nada extraño,
estas casas, esta gente,
este calor humano es lo
mismo que existe en
Santo Domingo",
expresó la actriz
dominicana Luz Maribel.

Teo Castellanos es
estadounidense. Dice
que el mejor consejo lo
recibió en el avión. "Un viejito me dijo: de lo
que escuchas en Miami sobre Cuba cree un
cuarto y a eso réstale la mitad y esa es la
verdad".

"Es mi casa, es mi piso, como quiera que sea
yo vivo en un país libre y amo a los EE.UU.,
pero yo nací aquí y es aquí donde después de
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Cubano Pancho García: "la
cultura puede ser un
puente".

20 años tengo los pies en la tierra", dijo Pablo
Durán.

Todos se sienten en casa a pesar de la dualidad
que perciben en el recibimiento, mientras el
director Sarrain reconoce "los esfuerzos del
Ministro de Cultura, Abel Prieto", otros
funcionarios se muestran recelosos.

El Consejo de las Artes
Escénicas de Cuba
mantiene la obra casi
como si se tratara de un
secreto de Estado; su
vicepresidenta, Gisela
González, prohibió la
entrada de la prensa
extranjera a los
ensayos.

Por esta razón las
entrevistas con los
actores tuvieron que
realizarse en plena calle,
una actitud verdaderamente curiosa de parte
de un organismo que tiene como función
difundir y promover la cultura.

Sala de teatro en Cuba donde se presentará "Parece
blanca". 
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